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Cette modification #02 à la sollicitation réponds aux questions de soumissionnaires potentiels.

Q14. Re: Annexe B - 4.1.2 Rendement - Semelle intercalaire et semelle d'usure - Tableau 3 - Résistance
au glissement de la semelle d’usure:
La spécification stipule que la méthode d'essai de glissement sera SATRA TM144 - surface en acier
inoxydable mouillée (avec du glycérol).
Est ce que le même test, avec de l'eau seulement, refléterait plus fidèlement l'environnement dans lequel  
les bottes seront utilisés ?

R14. Le MDN révisera le lubrifiant de surface spécifié pour le glissement  SATRA TM144 du glycérol à
l’eau.
Ces révisions se traduiront par les changements suivants à l'ensemble des données techniques:

� Annexe B, paragraphe 4.1.2 et le tableau 3:. Supprimer la ligne spécifiant les exigences de
performance pour résistance au glissement de la semelle d’usure Remplacer par ce qui suit :

Glissement vers
l'avant de la
botte à plat :
0,30 µ
Glissement vers
l’avant sur le
talon : 0,20 µ

XSATRA
TM144 -
surface en acier
inoxydable
mouillée (avec
eau)

Résistance au
glissement de la
semelle d’usure

MaximumMinimumExigences 
______________________
Essentielle    Souhaitable

Méthode
d’essai

Exigences en
matière de
rendement

� Annexe H, Tableau III: Supprimer la ligne spécifiant les exigences de performance pour résistance
au glissement - Semelle extérieure d’usure. Remplacer par ce qui suit:

Essais effectués par un
laboratoire indépendant
accrédité

SATRA TM144 -
surface en acier
inoxydable mouillée
(avec de l’eau)

Tableau 3Résistance au
glissement - semelle
d’usure

Exigences relatives
aux essais
_________________
Pré-adjudiction

Exigences et référenceréférence à l'annexe BMatériau
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Q15. Dans la spécification BSTC dans le tableau 3, le MDN demande un essai avec un gonflement
volumique  (carburant B) avec un maximum de 75%. Cependant, vous demandez que ce test soit exécuté
sur la semelle intercalaire. Normalement, ce test est exécuté sur la semelle d’usure. Nous voulons vérifier
pour s'assurer que le test doit être exécuté sur la semelle intercalaire et non sur la semelle d’usure.

R15. L’essai pour le gonflement volumique  (carburant B) doit être effectué sur la semelle d’usure. Cette
révision se traduira par les changements suivants à l'ensemble des données techniques:

� L'annexe B, paragraphe 4.1.2 et le tableau 3: Supprimer la ligne spécifiant les exigences de
performance pour le gonflement volumique  (carburant B) semelle intercalaire dans son intégralité.
Remplacer par ce qui suit:

75 pour centXASTM D471� gonflement
volumique  
(carburant
B) semelle
d’usure

MaximumMinimum Exigence
__________________
Essentielle Souhaitable

Méthode
d’essai

Exigence en
matière de
rendement

� Annexe H, paragraphe 1.4.1 et le tableau III: Supprimer la ligne précisant les exigences relatives
aux essais du gonflement volumique - Semelle intercalaire dans son intégralité. Remplacer par ce
qui suit:

certificats de
conformité peuvent être
soumis

ASTM D471Tableau 3� gonflement
volumique   
semelle d’usure

Exigences relatives
aux essais
----------------------------
Pré-adjudiction

Exigences et référenceréférence à l'annexe BMatériau

Q16 Est ce que le MDN peut augmenter la limite de poids à 875 grammes pour la BSTC par
opposition aux 750 grammes requises dans les spécifications?
Nous sommes fermement d'avis que le poids requis dans cette demande de proposition limite
considérablement le nombre de soumissionnaires ainsi que toute innovation en conception pour
les raisons suivantes:
1) L'expérience a démontré qu’avoir un poid inférieur à 750 grammes (LOTB W8476-113039 / A) pour
une botte régulière est très difficile compte tenu de tous les autres aspects nécessaires  (ex: durabilité).
2) La botte de sécurité en question nécessite des composants de sécurité qui n'étaient pas requis dans le
LOTB. Les composants de sécurité ajoutent beaucoup de poids d’une porté de 100-150 grammes.

Pour ces raisons, et en se souvenant que le poids est toujours un facteur critique dans le système
d'évaluation, nous pensons que l'introduction de la limite de poids de 875 grammes permettrait au MDN
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de toujours promouvoir des bottes légères à travers le système d'évaluation des points et permettre plus
d'options de produits à évaluer.

R16. MDN augmentera la limite de poids par 75,0 grammes pour un total de 825,0 grammes. Cette
révision se traduira par des changements suivants à l'ensemble des données techniques:

Annexe B, Tableau 1: Supprimer la ligne spécifiant les exigences de performance pour le
poids moyen par botte . Remplacer par ce qui suit:

Les bottes de gauche et
de  droite de trois (3)
paires doivent être pesés
et le résultat sera
échelonné par parts
égales Le poids moyen
maximum: 825,0
grammes par botte. La
tolérance pour chaque
botte (gauche ou droite)
le poids de la paire doit
être de + / - 10,0
grammes.

XL'échantillon doit être
pré-conditionnés à 20 °
Celsius ( + / -2 ° C) à 65%
(+ / -2% ) d'humidité
relative pendant au moins
24 heures. 

Poids moyen
maximal par
botte (article 2.3
:
La pesée sera
faite sur la botte
complète en
pointure
Mondopoint
265/104
incluant tous les
composants
(fausses
semelles
amovibles,
lacets etc.) 

MaximumMinimumExigence
____________________
Essentielle     Souhaitable

Méthode d’essaiExigence en
matière de
rendement

Toutes les autres modalités demeurent les mêmes.
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